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Biztonsági utasítások

A használati utasítás tartalmazza az S327 precíziós száltörő teljeskörű kezelési 
és alapvető karbantartási utasításait.
Kérjük, hogy az S327 precíziós száltörő használata előtt figyelmesen olvassa 
át a használati utasítást!

Kérjük, minden esetben tartsa be az alábbi biztonsági utasításokat, amikor a 
terméket üzemelteti, szervizeli vagy javítja! Ezen utasítások bármelyikének be 
nem tartása közvetlenül sérti a gyártó rendeltetésszerű használatra vonatko-
zó előírásait. A FURUKAWA ELECTRIC CO., LTD. nem vállal felelősséget a termék 
megfelelő működéséért, ha a vevő nem tartja be ezeket a követelményeket.

Biztonsági utasítások

 VIGYÁZAT
Az ezzel a szimbólummal jelzett utasítások figyel-
men kívül hagyása súlyos sérülést vagy a gép káro-
sodását okozhatja.

 FIGYELEM
Az ezzel a szimbólummal jelzett utasítások bárme-
lyikének be nem tartása a készülék nem megfelelő 
működését és a teljesítmény romlását okozhatja.

A jelen használati utasításban leírtakkal kapcsolatos bármilyen kérdésével 
forduljon az EQUICOM szervizközpontjához!
A FURUKAWA ELECTRIC CO., LTD. semmilyen esetben nem vállal felelősséget 
a vevővel szemben a nem megfelelő használat okozta közvetlen vagy közve-
tett kárért.

S327 Precíziós optikai száltörő  
használati utasítás

• Kérjük, hogy az S327 precíziós száltörő használata előtt olvassa el a teljes használati 
útmutatót!• Ezt az útmutatót tartsa az S327-es törővel együtt!
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 VIGYÁZAT
• Kerülje az S327 vízzel való találkozását. Ez meghibásodást okozhat.

• Ez a termék egy precíziós eszköz. Ne ejtse le, ne dobja el, és ne kezelje 
durván, mert ezzel a gép meghibásodását okozhatja.

• Ne használja párás, piszkos vagy instabil helyen. Ellenkező esetben 
üzemzavar léphet fel.

• Kérjük, legyen óvatos, amikor a szálakat a hulladéktárolóból üríti, mert 
a szétszórt szálak sérülést okozhatnak.

• A loose tube (laza csöves) szálak esetén száltörés előtt illessze a helyére 
a szálhulladékgyűjtőt, különben fennáll a loose tube szálak szétszóró-
dásának veszélye.

 FIGYELEM
• Használjon megfelelő szerszámot a beállítócsavar meglazításakor vagy 

meghúzásakor a lefogató adapter egységhez való rögzítéséhez, és óva-
tosan húzza meg a csavart.

• Kérjük, hogy a szálakat a bevonóanyag eltávolítása után alkohollal tisz-
títsa meg, mielőtt az S327-be helyezi.

• Ne használjon szerves oldószert, például acetont a gumipárnák tisztí-
tásához.
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1. A csomag tartalma

Megnevezés Cikkszám Mennyiség
S327 főegység S327A-01 1
Hulladék tároló S327X-12 1
Imbuszkulcs S327X-16 2
Hordtáska S327X-17 1
Szál lefogató S327X-18 1
Használati utasítás FTS-B616 1

2. Külső leírás

Gumipad

Törő kalapács

Lefogató

Szálbehúzó kar
(ne nyomja meg!)

Görgő

Penge

Penge egység

V-vájat  
száltartó hely

Ujjtartó

Pengeforgató 
kerék

HulladéktárolóNyitási szöget 
rögzítő gomb

Sorozatszám
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3. Specifikáció

Megnevezés S327 leírás
Alkalmazható száltípus szilícium alapú optikai kábel
Alkalmazható szálszámok Single Fiber

250 µm: 2…12 szálas ribbon
200 µm: 2…16 szálas ribbon

Szálhéj átmérő 125 µm
Szálvédelem átmérő – Single Fiber 0,20…3,00 mm
Szálvédelem átmérő – Ribbon 
Fiber

0,20…0,40 mm × 0,25 mm osztás
0,20…0,40 mm × 0,20 mm osztás

Törési hosszúság Single Fiber: 3…16 mm (1)
Ribbon szalag: 10 mm

Penge élettartama 65 000 törés, pozíciónként 2500 törés (2)
Méret (szállításra alkalmas zárt 
állapotban)

88 mm × 93 mm × 54 mm

Tömeg 320 g
Hőmérsékleti tartományok Működtetési tartomány –10…+50 °C

Tárolási tartomány -40…+60 °C
Páratartalom ~ 95%

(1)  3 mm-nél nagyobb, de 5 mm-nél kisebb vágási hosszúságok csak 
0,25 mm vagy annál kisebb külső védelemmel ellátott szálaknál

(2)  A penge élettartama függ a működési környezettől és a száltípustól, 
ezért a szám nem garantált. 
0,20 mm ribbon szalag esetében a törési szám csökken.
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4. Használati utasítás
4.1. Nyissa fel a törő kalapácsot

A rögzítőkar fedelét szállításkor rögzíteni kell. Használat előtt oldja ki a 
fedelet, és válassza ki a megfelelő nyitási szöget, amely lehet félig nyitott vagy 
teljesen nyitott.

  Nyomja le a fedelet.
  Fordítsa el a gombot 

a kívánt pozícióba.

 FIGYELEM

• Szállításkor rögzítse a fedelet zárt helyzetben. Ha a gomb félúton van, a 
fedél felnyílhat.

Az S327 száltörő használható egykezes eszközként, azaz tenyérben, és asztal-
ra helyezve egyaránt.
Asztali mód esetén célszerű a fedelet teljesen nyitott állapotban rögzíteni a 
forgatható gombbal.
Az egykezes mód esetén az eszköz használata kényelmesebb, ha a forgatható 
gombbal a fedelet félig nyitott állapotban rögzítjük.

Asztali mód, 
teljesen nyitott fedél

Egykezes mód, 
félig nyitott fedél

Szállítási és tárolási mód, 
rögzített és zárt fedél

Ne nyomja meg 
a szálbehúzó kart
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4.2. Száltörés

  Nyomja be a pengeegységet, amíg be nem reteszelődik.
  Hajtsa fel a szállefogatót. 

Helyezze be az előkészített (lecsupaszított és izopropil alkohollal meg-
tisztított) optikai szálat a V-vájatba úgy, hogy a szál csupaszított vége 
felfeküdjön a görgőn és a hulladéktárolóig érjen.
Ribbon szalag törése esetén kérjük, használja a szalagszál tartót (ez egy 
külön rendelhető alkatrész) és ellenőrizze, hogy a szálak nincsenek átfe-
désben egymással.
 Hajtsa le a szállefogatót.

 FIGYELEM
Megfelelő szálhosszakat használjon, mert túl rövid szál esetén a letört szál 
nem esik bele a hulladéktárolóba, túl hosszú szál esetén pedig nem fekszik 
fel megfelelően a V-vájatba.

 Nyomja meg a törő kalapácsot, amíg a penge egysége csúszni nem kezd.

  Nyomja le a törő 
kalapácsot

Rögzítő csavar

Single Fiber Adapter Ribbon száltartó

Vájatok

ø2, ø3, Drop 

Száltartó vége A szálak ne legyenek 
átfedésben

0,9
0,25

  Helyezze a szálat 
a V-vájatba

 Nyomja meg a pengeegységet
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4.3. A hulladékgyűjtő ürítése

  Óvatosan húzza le a 
hulladékgyűjtő pere-
mét.

  Óvatosan húzza ki a 
hulladékgyűjtőt.

 FIGYELEM
A hulladékgyűjtő kihúzásakor a szálak kieshetnek. 
Kerülje, hogy a szemébe, szájába vagy az orrába kerüljön!

4.4. A penge forgatása

  Vegye ki a hulladákgyűjtőt (lásd előző pont).
  Nyomja be a pengeegységet, amíg be nem reteszelődik, majd nyomja erő-

sebben, amíg a pengeforgató kerék ki nem oldódik.
  Forgassa el a kereket a hüvelykujjával a penge pozíciójának 1 egységgel 

történő elforgatásához. Ha véletlenül túl sokat fordított, fordítsa el a kere-
ket egy teljes fordulattal.
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5. A száltörő penge és görgő karbantartása
Ha a száltörés minősége romlik, tisztítsa meg a penge élét valamint a felső és 
alsó szállefogatókat izopropil alkohollal átitatott szálmentes kendővel. A sok 
ismételt törés után a gumipadon kopás keletkezhet. Ha a hulladékot többször 
nem húzza be az eszköz a hulladéktárolóba, érdemes a görgőt kicserélni. Ha a 
görgőt cserélni kell, forduljon az EQUICOM szervizközpontjához.
A pengecserét akár a felhasználó is elvégezheti, a penge beszerzésével kap-
csolatban forduljon az EQUICOM szervizközpontjához.

6. Az eszköz hulladékként való kezelése
Az S327 eszköz nem tartalmaz veszélyes vagy újrahasznosítható anyagokat. 
Ha meg kívánja semmisíteni, kövesse a helyi hulladékkezelési előírásokat.

7. Kapcsolat
EQUICOM Méréstechnikai Kft.
1162 Budapest, Mátyás Király u. 12.
Tel.: +36 1 272 1234
e-mail: service@equicom.hu


